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1 문서 관련 기재사항

1.1 기호 설명
1.1.1 경고사항
본 제품을 다루면서 발생할 수 있는 위험에 대한 경고사항. 다음과 같은 시그널 워드는 기호와 함께 사용됩니다.

위험! 이 기호는 직접적인 위험을 표시합니다. 만약 지키지 않으면 심각한 부상을 당하거나 사망할
수도 있습니다.
경고! 이 기호는 특별히 중요한 안전상의 주의사항을 표시합니다. 만약 지키지 않으면 심각한
부상을 당하거나 사망할 수도 있습니다.
주의! 이 기호는 특별히 중요한 안전상의 주의사항을 표시합니다. 만약 지키지 않으면, 심각한 부상
또는 물적 손실을 입을 수 있습니다.

1.1.2 기호
다음과 같은 기호가 사용됩니다.

사용하기 전에 사용설명서를 숙지하십시오.

사용지침과 그 밖의 유용한 정보들을 표시합니다.

일반적인 준수 표시

보안경 착용

귀마개 착용

안전모 착용

폐기물을 재활용하십시오.

1.1.3 그림
본 지침에 나와 있는 그림은 원칙적으로 이해를 돕기 위한 것으로 실제 사양과 차이가 있을 수 있습니다.

본 문서의 첫 부분에 있는 그림에 숫자가 매겨져 있습니다. 이 숫자는 본 지침 첫 부분에 있는 해당
그림을 나타냅니다.
항목 번호는 그림 개요에서 사용됩니다. 제품 개요 단락에 나와 있는 기호 설명 번호는 상기 항목
번호를 나타냅니다.

1.1.4 명칭 및 표시 문자 강조
명칭 및 표시 문자는 다음과 같이 표시됩니다.

‚ ‛ 타정기에 표시되어 있는 조작 요소 명칭.
« » 타정기에 표시되어 있는 문자.

1.2 본 문서에 대해
▶ 처음 이 제품을 사용하기 전에 본 사용설명서를 반드시 읽으십시오.
▶ 이 사용설명서는 항상 기기와 함께 보관하십시오.
▶ 기기를 다른 사람에게 양도할 때는 사용설명서도 반드시 함께 넘겨주십시오.
사전 고지 없이 변경될 수 있으며 내용상의 오류에 대해서는 책임지지 않습니다.

1.3 제품 정보
Hilti 제품은 전문가용으로 설계되어 있으며, 허가받은 자격을 갖춘 작업자만 조작, 정비 및 수리할 수 있습니다.
이 기술자는 발생할 수 있는 위험에 대해 특별 교육을 받은 상태여야 합니다. 교육을 받지 않은 사람이 제품을
부적절하게 취급하거나 규정에 맞지 않게 사용할 경우에는 기기와 그 보조기구에 의해 부상을 당할 위험이
있습니다.
▶ 형식 라벨에 있는 명칭 및 일련 번호를 다음과 같은 표에 옮기십시오.
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▶ 대리점 또는 서비스 센터에 제품과 관련하여 문의할 경우 항상 상기 정보를 제시해주십시오.
제품 제원
모델:
세대: 01
일련 번호:

2 안전

2.1 안전상의 주의사항
타정기를 이용한 안전한 작업
▶ 타정기를 신체 부위 쪽으로 누를 경우 실수로 리벳이 박혀 중상을 입을 수 있습니다. 어떠한 경우에도

타정기를 손 또는 다른 신체 부위 쪽으로 누르지 마십시오.
▶ 용도에 따라 고정기구를 화스너 가이드에 끼울 때(예를 들어 와셔, 클램프, 클립 등) 실수로 리벳이 박혀

중상을 입을 수 있습니다. 용도에 따라 고정기구를 화스너 가이드에 끼울 때 어떠한 경우에도 손 또는 다른
신체 부위로 화스너 가이드를 향해 누르지 마십시오.

▶ 타정기가 자기 자신 또는 타인에게 향하지 않도록 하십시오.
▶ 타정기 사용 시 팔을 굽힌 상태로 유지하십시오(팔을 펴서는 안됨).
▶ 신중하게 작업하십시오. 작업에 정신을 집중하고 타정기를 사용할 때 경솔하게 행동하지 마십시오.

피곤하거나 항정신성 약물, 술 또는 약물을 복용한 경우에는 타정기를 사용하지 마십시오. 타정기 사용 시
이에 유의하지 않을 경우 심각한 부상을 초래할 수 있습니다.

▶ 핀을 미는 기구를 되당길 때 항상 기구가 맞물리도록 유의하십시오.
▶ 래칫 보호장치를 풀 때 핀을 미는 기구를 앞쪽으로 당기지 말고, 앞쪽으로 끼우십시오. 손가락이 끼일 수

있습니다.
▶ 고정 요소를 용접된 강철 또는 주강과 같은 딱딱한 모재에 박지 마십시오. 이러한 소재에 박으면 잘못

박히고 고정 요소가 파손될 수 있습니다.
▶ 고정 요소를 목재 또는 석고보드와 같은 부드러운 모재에 박지 마십시오. 이러한 소재에 박으면 잘못

박히고 모재가 뚫릴 수 있습니다.
▶ 고정 요소를 유리 또는 타일과 같은 깨지기 쉬운 모재에 박지 마십시오. 이러한 소재에 박으면 잘못 박히고

모재가 분리될 수 있습니다.
▶ 작업하기 전에 모재의 뒷부분에 사람이 부상당하하거나 물건이 손상될 염려가 없는지 확인하십시오. S
▶ 타정기를 모재를 향해 화스너 가이드가 타정기 안의 스톱 위치까지 들어간 경우에만 트리거를

작동하십시오.
▶ 뜨거운 타정기에서 유지보수 작업을 진행해야 하는 경우, 반드시 보호장갑을 착용하십시오.
▶ 장시간 동안 타정율이 높은 경우 손잡이 부위를 벗어난 표면이 뜨거울 수 있습니다. 화재로부터 보호할 수

있도록 보호장갑을 작용하십시오.
▶ 타정기가 과열되면, 가스캔을 제거하고 타정기를 냉각시키십시오. 최대 타정율을 초과하지 마십시오.
▶ 타정 작업 중에 재료의 파편이 튀거나 매거진 스트립 재료가 튀어나올 수 있습니다. 재료의 파편으로

인해 눈 등 신체에 부상을 입을 수 있습니다. 적합한 보안경, 귀마개 그리고 보호장갑을 사용하십시오.
기기의 종류와 사용에 따라, 먼지 보호 마스크, 미끄럼 방지용 안전 신발, 안전모 또는 적합한 보안경 및
귀마개 등과 같은 안전한 보호장비를 착용하면 부상의 위험을 줄일 수 있습니다. 주위에 있는 모든 사람도
보안경과 안전모를 착용해야 합니다.

▶ 적합한 귀마개를 착용하십시오(기술자료의 소음 정보 참조). 화스너는, 가스-공기 혼합기의 점화에 의해
격발되어 박히게 됩니다. 이때 노출되는 소음은 청각에 손상을 줄 수 있습니다. 그 주변에 있는 사람들도
적합한 귀마개를 착용해야 합니다.

▶ 타정 시 타정기는 항상 모재와 직각이 되게 하십시오. 이는 화스너가 모재로부터 튀어나오는 것을 방지하는
데 도움을 줍니다.

▶ 어떠한 경우에도 동일한 부위에 다른 고정 요소를 박지 마십시오. 이로 인해 잘못 박히고 고정 요소가
파손될 수 있습니다.

▶ 어떠한 경우에도 한번 사용했던 볼트 또는 핀을 다시 사용하지 마십시오. 반복해서 사용하면 고정 요소가
부러져 부상을 유발할 수 있습니다.

▶ 매거진을 교체하거나 또는 청소 작업, 서비스 작업 및 수리 작업을 진행할 때, 보관 및 운반 전, 또는
타정기를 무감독 상태로 둘 경우, 항상 가스캔 ( → 페이지 62)를 빼내고 매거진 ( → 페이지 62)을
비워두십시오.

▶ 기기는 사용 후 바닥에 평평하게 보관하십시오. 피스톤에 조립된 상태로 벽면에 기대어 둘 경우 기기가
떨어지면서 부상을 초래할 수 있습니다.

▶ 타정기를 내릴 때 피스톤 뒤쪽의 끝부분을 잡지 마십시오. 큰 힘이 발생하면 타정기가 방향을 전환할 때
통제력을 잃을 수도 있습니다. 이로 인해 부상 및 물적 손상이 발생할 수 있습니다.
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▶ 완벽하고 규정에 맞는 기능을 보장하기 위해 발생할 수 있는 손상에 대하여 타정기와 액세서리를
점검하십시오. 기기의 움직이는 부품이 완벽하게 작동하는지, 끼이지 않았는지 또는 부품이 손상되지
않았는지를 점검하십시오. 기기의 완벽한 작동을 보장하기 위한 모든 조건들이 충족되어야 하고, 모든
부품이 정확하게 설치되어야 합니다. 손상된 안전장치와 부품은 사용설명서에 다르게 언급되어 있지 않는
한, Hilti 서비스에서 정확하게 수리 또는 교환해야 합니다.

▶ 타정기는 반드시 자격을 갖춘 전문 기술자에 의해 그리고 순정 대체부품만 이용하여 수리해야 합니다.
이렇게 하여 타정기의 안전성을 계속해서 유지할 수 있습니다.

▶ 타정기를 변조하거나 개조해서는 절대로 안됩니다.
▶ 화재위험 또는 폭발위험이 있는 곳에서 타정기를 사용하지 마십시오.
▶ 주위 환경을 고려하십시오. 타정기가 비 또는 눈에 노출되지 않도록 하며, 습하거나 물기가 있는 곳에서는

기기를 사용하지 마십시오.
▶ 환기가 잘 되는 작업장소에서만 타정기를 사용하십시오.
▶ 화스너 가이드와 고정 요소가 올바르게 조합된 것을 선택하십시오. 잘못 조합된 경우 타정기가 손상되거나

고정력이 낮아질 수 있습니다.
▶ 항상 사용기준 → 페이지 59을 준수하십시오.
전기로 인한 위험
▶ 작업을 시작하기 전에, 금속 탐지기 등을 이용하여 작업장에서 가려져 있거나 덮여 있는 전기 배선, 가스

파이프 그리고 하수도관이 있는지를 점검하십시오.
▶ 숨겨진 전선에 접촉할 수 있는 작업을 할 경우 항상 타정기의 절연된 손잡이만 잡으십시오. 전류가 흐르는

전선과 접촉하면 전동공구의 금속 부위를 통해 감전이 될 수도 있습니다.
사용한 가스 관리 및 취급 방법
▶ 가스캔 및 동봉된 정보에 담긴 지침에 유의하십시오.
▶ 발생되는 가스는 폐, 피부 및 눈에 유해합니다. 가스캔 분리 후 최대 대략 10초 동안 카스캔 박스로부터

얼굴과 눈을 멀리 두십시오.
▶ 가스캔의 밸브를 손으로 조작하지 마십시오.
▶ 사람이 가스를 호흡하였을 경우에는 야외 또는 환기가 잘되는 곳으로 데려가서 편안한 상태로 눕히십시오.

필요할 경우 의사와 상담하십시오.
▶ 사람이 의식을 잃은 경우, 의사와 상담하십시오. 환기가 잘되는 곳으로 데려가서 옆으로 눕히십시오. 숨을

쉬지 않으면 인공호흡을 실시하고, 필요한 경우에는 산소를 공급해 주십시오.
▶ 가스가 눈에 들어갔을 경우에는 눈을 뜬 상태로 수 분간 흐르는 물에 헹구어야 합니다.
▶ 가스가 피부에 묻었으면, 묻은 부위를 비누와 따뜻한 물로 깨끗히 씻으십시오. 그 다음에 피부연고를

바르십시오.
개인별 안전 관련 일반 정보
▶ 인체공학적인 자세에 유의하십시오. 안전한 작업자세가 되도록 하고, 항상 균형을 유지하십시오. 이렇게

하여 예기치 않은 상황에서도 타정기를 잘 제어할 수 있습니다.
▶ 작업할 때 다른 사람, 특히 어린이들을 작업장에서 멀리 떨어져 있게 하십시오.

3 제품 설명

3.1 제품 개요 1
@ 화스너 가이드
; 타정 깊이 조절장치용 슬라이더 및 화스너

가이드 잠금 해제장치
= RESET 버튼
% 흡입/배출 밸브
& 환기 슬롯
( 벨트 후크
) 방아쇠
+ 손잡이

§ 핀을 미는 기구
/ 매거진 잠금장치
: 지지대 다리
∙ 매거진
$ 형식 라벨
£ 가스캔 표시
| GAS 버튼
¡ 가스캔 박스
Q 가스캔 박스 커버

3.2 규정에 맞는 사용
기술된 제품은 가스 구동식 타정기(이하 "타정기"로 칭함)입니다. 이 제품은 적합한 고정 요소를 콘크리트,
강철, 조적벽돌, 콘트리트벽돌, 석고몰타르로 마감한 벽돌 및 기타 직접 설치에 적합한 모재에 설치하기 위한
용도로 고안되었습니다.
이와 관련된 세부사항을 담고 있는 고정 기술에 대한 핸드북은 Hilti 서비스 센터 또는 아래 주소에서 받아볼
수 있습니다.
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인터넷: http://www.hilti.com
본 타정기는 건식 벽체, 건설업 및 건설 관련 산업에서 전문가가 사용하기 위한 기기입니다.
타정기, 가스캔 그리고 핀은 기술적으로 하나의 유닛을 형성하고 있습니다. 이는, 이 타정기 전용으로
특수 제작된 Hilti 고정 요소 및 가스캔을 사용할 경우에만, 이 기기로 타정하여 완벽하게 고정할 수 있음을
의미합니다. 이 조건을 준수했을 경우에만 Hilti에서 제시한 타정고정 및 사용 권장사항이 유효합니다.
타정기는 손으로 또는 피스톤(액세서리)으로만 작동시켜야 합니다.

3.3 공급품목
화스너 가이드가 장착된 가스 구동식 타정기, 케이스, 사용설명서
해당 제품에 허용되는 기타 시스템 제품은 Hilti 센터 또는 온라인 www.hilti.com에서 확인할 수 있습니다.

3.4 화스너 가이드
화스너 가이드는 원하는 위치에서 모재에 타정 작업을 할 때 볼트를 잡거나 핀을 끼우고 고정 요소를
조종합니다. 타정기 GX 3 및 GX 3-ME(정확한 명칭은 형식 라벨 참조)에는 각 용도에 맞는 화스너 가이드(IF
또는 ME)가 공급됩니다.

3.5 고정 엘리먼트
핀과 볼트 두 가지 종류의 고정 요소는 타정기를 이용하여 작업할 수 있습니다. 화스너 가이드에 설치하기
위한 추가 고정 요소는 다양한 용도에 맞춰 구매할 수 있습니다.

3.6 콘크리트 및 강철에 사용하기 위한 가이드라인
Hilti의 담당 판매 조직에서 국가별 규정에 대한 정보 및 기타 정보를 포함하고 있는 고정 기술에 대한 핸드북을
받아볼 수 있습니다.
본 고정 기술에 대한 핸드북은 아래 주소에서도 구매할 수 있습니다.
인터넷: http://www.hilti.com

3.7 타정 깊이 조절장치용 슬라이더 및 화스너 가이드 잠금 해제장치
슬라이더를 통해 타정 깊이를 줄일 수 있습니다. EJECT 위치에서 화스너 가이드를 분리할 수 있도록 잠금을
해제합니다.
상태 의미
+ • 표준 타정 깊이
­ • 줄어든 타정 깊이
EJECT • 화스너 가이드 잠금 해제

3.8 RESET 버튼
타정 작업 후 화스너 가이드가 초기위치로 돌아오지 않을 수 있습니다. 피스톤의 위치가 부정확하면 이러한
현상이 발생됩니다. RESET 버튼을 누르면 피스톤을 정확한 위치로 조정할 수 있습니다.
상태 의미
RESET 버튼이 하우징에서 돌출되어 있습니다. 흰색
가장자리가 보입니다.

• 피스톤 오류

RESET 버튼을 하우징에 맞춰 가장자리가 일치되게
하십시오.

• 피스톤 오류 없음

3.9 지지대 다리
지지대 다리는 측면 방향에서만 직각 위치에 유의하면 되기 때문에 평평한 지면에서 타정기가 쉽게 직각으로
설치될 수 있게 도와줍니다. 평평하지 않은 지면 또는 물결 모양의 지면에서는 화스너 가이드가 지면에
직각으로 정렬되도록 지지대 다리를 분리해야 할 수도 있습니다.

3.10 벨트 후크
벨트 후크는 2단계로 빼낼 수 있습니다.
상태 의미
단계 1 • 벨트에 걸기 위한 위치
단계 2 • 도선, 비계, 플랫폼 등에 걸기 위한 위치
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3.11 가스캔

지침
가스캔과 함께 공급되는 안전상의 주의사항에 유의하십시오.

작동하려면 타정기의 가스캔 박스에 가스캔을 끼워야 합니다.
GAS 버튼을 누르면 가스캔의 상태를 LED-디스플레이에서 확인할 수 있습니다.
작업을 일시 중단할 경우, 수리 작업 전 및 타정기의 운반 및 보관 전에는 가스캔을 분리해야 합니다.

3.12 가스캔 상태 표시
GAS 버튼을 누르면 LED-디스플레이에서 가스캔의 상태를 확인할 수 있습니다.

지침
화스너 가이드가 기기의 스톱 위치까지 들어가면 레벨 게이지가 작동하지 않습니다.

상태 의미
4개 LED 전체가 녹색으로 점등됩니다. • 주입 레벨: 100 % 정도
3개 LED가 녹색으로 점등됩니다. • 주입 레벨: 75 % 정도
2개 LED가 녹색으로 점등됩니다. • 주입 레벨: 50 % 정도
1개 LED가 녹색으로 점등됩니다. • 주입 레벨: 25 % 정도
1개 LED가 녹색으로 점멸합니다. • 주입 레벨: 10 % 미만 가스캔 교환을 권장합니다.
1개 LED가 적색으로 점등됨. • 타정기에 가스캔이 없거나 또는 잘못된 가스캔이

들어가 있거나 혹은 가스캔이 비어 있음.
지침
주입 레벨이 "비어 있음"으로 표시되어도 기술적인
이유로 가스캔에 아직 가스가 어느 정도 포함되어
있습니다.

4 기술 제원

4.1 타정기
중량 (비어 있는 상태) 3.9kg
사용가능 온도, 주위온도 −10 ℃ … 45 ℃
고정 요소의 최대 길이 39mm
고정 요소의 직경 • 2.6mm

• 3.0mm
압착거리 40mm
매거진 용량 40 + 2 핀
최대 타정율 (고정 요소/h) 1,200

4.2 소음 정보 및 진동값
이 지침에 제시된 음압 및 진동수준은 표준화된 측정방법에 따라 측정된 것이며, 타정 공구를 서로 비교하기
위한 용도로 사용할 수 있습니다. 음압 및 진동 수준은 노출 정도를 사전에 예측하는 데에도 유용하게 사용할
수 있도록 설계되어 있습니다. 제시된 데이터는 타정공구의 주된 용도를 나타냅니다. 그러나 타정공구를 다른
용도로 사용하거나 다른 장비를 사용할 경우 또는 유지보수를 충분히 하지 않은 상태에서는 데이터에 편차가
있을 수 있습니다. 이러한 경우 전 작업시간에 걸쳐 노출이 현저하게 증가할 수 있습니다. 노출 정도를 정확하게
평가하기 위해서는 실제로 기기를 사용하지 않는 시간도 고려해야 합니다. 이러한 경우 전 작업시간에 걸쳐
노출이 현저하게 감소할 수 있습니다. 사용자를 보호하기 위해 음파 그리고/또는 진동이 작용하기 전에 다음과
같은 추가적인 안전 조치를 취하십시오. 타정공구와 장비의 유지보수, 손을 따뜻하게 유지, 작업순서 정하기 등.
소음 배출값은 EN 15895에 따라 측정
작업장의 방출 음압 수준 (LpA, 1s) 99dB(A)
작업장의 최고 음압 수준 (LpC, peak) 133 dB (C)
소음 수준 (LWA) 105dB(A)
소음 수준 오차 2 dB(A) / 2 dB(C)

Printed: 29.01.2016 | Doc-Nr: PUB / 5261562 / 000 / 00



61

반동
에너지 평형 가속, (ahw, RMS(3)) B35 콘크리트에 1 mm 철판을 타정 부착한

결과: 3.64 m/s2

측정 불확도 0.13m/s²

5 타정기 충전

5.1 핀 타정 작업을 위한 충전
5.1.1 핀 설치를 위한 장착 상태
핀이 매거진을 통해 대량으로 만들어진 핀 스트립으로 공급됩니다.

지침
핀 타정 작업에는 개별 타정을 위한 어댑터를 삽입할 필요가 없습니다.

5.1.2 매거진 장착
1. 핀을 미는 기구가 끼워질 때까지 기구를 뒤쪽으로 당기십시오.
2. 매거진 방향으로 핀 스트립을 밀어 넣어주십시오.

지침
짧은 못을 포함하고 있는 핀 스트립이 실수로 잘못 끼워질 수 있습니다. 못이 짧을 경우, 핀 끝 부분이
앞쪽을 향할 수 있다는 사실에 유의하십시오.

경고
압착 위험! 핀을 미는 기구에서 손을 떼면 손가락이 눌릴 수 있습니다.
▶ 핀을 미는 기구를 앞쪽으로 당기지 말고, 앞쪽으로 스톱 위치까지 끼우십시오.

3. 핀을 미는 기구의 잠금을 해제하고 스톱 위치까지 앞쪽으로 빼내십시오.

5.1.3 가스캔 끼우기
1. 기스캔 박스 커버를 여십시오.
2. 가스캔의 캡을 분리하십시오.

지침
캡을 분리한 후에 방전 시 및 운반을 위해 가스캔을 안전하게 막을 수 있도록 캡을 보관하십시오.

3. 밸브를 이용하여 가스캔을 앞쪽 가스캔 박스 쪽으로 밀어 가스캔 클립이 가스캔 클립 구멍에 들어가
맞물리게 하십시오.

4. 가스캔 커버를 닫으십시오.
5. 트리거를 누르지 않은 상태로 화스너 가이드가 장착된 타정기를 세 번 모재 쪽으로 눌러 가스 파이프가

환기되게 하십시오.

5.2 볼트 타정 작업을 위한 충전
5.2.1 볼트 설치를 위한 장착 상태
볼트는 앞쪽부터 하나씩 화스너 가이드에 끼워야 합니다. 개별 타정을 위한 어댑터가 필요합니다. 볼트 포장
단위마다 개별 타정을 위한 어댑터가 해당 조립 지침과 함께 들어 있습니다.

지침
볼트 타정 작업을 위해 매거진을 비워야 하며, 개별 타정 작업을 위해 어댑터를 삽입해야 합니다.

5.2.2 개별 타정용 어댑터 삽입
▶ 개별 타정용 어댑터를 끼우십시오( → 페이지 64).

5.2.3 가스캔 끼우기
▶ 가스캔을 끼우십시오( → 페이지 61).

Printed: 29.01.2016 | Doc-Nr: PUB / 5261562 / 000 / 00



62

6 고정 요소 타정

6.1 핀 설치

경고
부상위험! 타정기를 신체 부위로 누를 경우 실수로 리벳이 박혀 중상을 입을 수 있습니다.
▶ 어떠한 경우에도 타정기를 손 또는 다른 신체 부위로 누르지 마십시오.

1. 타정 깊이 조절장치를 점검하십시오.
2. 지지대 다리 및 화스너 가이드와 함께 타정기를 모재에 가져오십시오.
3. 화스너 가이드가 장착된 타정기를 모재 쪽으로 스톱 위치까지 누르십시오.
4. 화스너 가이드가 모재와 직각을 이뤄야 하는 점에 유의하십시오.
5. 작업을 위해 트리거를 누르십시오.

지침
화스너 가이드가 모재쪽 스톱 위치까지 눌려 있지 않으면 타정 작업이 불가능합니다.

6. 타정 후, 타정기를 모재로부터 완전히 들어올리십시오.
7. 작업 종료 시 또는 타정기가 무감독 상태에 있는 경우, 가스캔을 분리하고 ( → 페이지 62) 매거진을

비우십시오( → 페이지 62).

6.2 볼트 설치

경고
부상위험! 타정기를 신체 부위로 누를 경우 실수로 리벳이 박혀 중상을 입을 수 있습니다.
▶ 고정 요소를 설치할 때 화스너 가이드를 절대 손 또는 신체 부위 쪽으로 누르지 마십시오.
▶ 어떠한 경우에도 타정기를 손 또는 다른 신체 부위 쪽으로 누르지 마십시오.

경고
갑자기 떨어지는 물건으로 인한 부상 위험! 이상적으로 타정되지 않은 핀 또는 볼트에 다시 한번 작업하게
되면 고정력이 약해집니다. 그 결과로 고정된 물건이 떨어지면서 손상되거나 부상을 입을 수 있습니다.
▶ 어떠한 경우에도 이미 타정 작업된 핀 또는 볼트의 안착 상태를 개선하기 위해 타정 작업을 진행하지

마십시오.

1. 타정 깊이 조절장치를 점검하십시오.
2. 볼트를 화스너 가이드에 끼우십시오.
3. 지지대 다리 및 화스너 가이드가 장착된 타정기를 모재에 가져오십시오.
4. 화스너 가이드가 장착된 타정기를 모재 쪽으로 스톱 위치까지 누르십시오.
5. 화스너 가이드가 모재와 직각을 이뤄야 하는 점에 유의하십시오.
6. 작업을 위해 트리거를 누르십시오.

지침
화스너 가이드가 모재쪽 스톱 위치까지 눌려 있지 않으면 타정 작업이 불가능합니다.

7. 작업 종료 시 또는 타정기가 무감독 상태에 있는 경우, 가스캔을 분리하십시오( → 페이지 62).

7 타정기 방전

7.1 가스캔 제거
1. 기스캔 박스 커버를 여십시오.
2. 가스캔을 풀 수 있도록 가스캔 클립을 누르십시오.
3. 가스캔 박스에서 가스캔을 제거하십시오.
4. 가스캔에 캡을 설치하십시오.
5. 기스캔 커버를 닫으십시오.

7.2 매거진 비우기
1. 핀을 미는 기구가 끼워질 때까지 기구를 뒤쪽으로 당기십시오.
2. 매거진에서 모든 핀 스트립을 제거하십시오.
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경고
압착 위험! 핀을 미는 기구에서 손을 떼면 손가락이 눌릴 수 있습니다.
▶ 핀을 미는 기구를 앞쪽으로 당기지 말고, 앞쪽으로 스톱 위치까지 끼우십시오.

3. 핀을 미는 기구의 잠금을 해제하고 스톱 위치까지 앞쪽으로 빼내십시오.

7.3 개별 타정용 어댑터 분리
▶ 볼트 타정 작업 후 개별 타정용 어댑터를 분리하십시오( → 페이지 64).

8 옵션 조작 단계

8.1 가스캔 상태 점검
1. 타정기를 누르지 않은 상태에서 GAS 버튼을 누르십시오.
2. 가스캔 상태를 판독하십시오. → 페이지 60

8.2 매거진 분리
1. 핀을 미는 기구가 끼워질 때까지 기구를 뒤쪽으로 당기십시오.
2. 매거진에서 풀려 있는 핀 스트립을 분리하십시오.

경고
압착 위험! 핀을 미는 기구에서 손을 떼면 손가락이 눌릴 수 있습니다.
▶ 핀을 미는 기구를 앞쪽으로 당기지 말고, 앞쪽으로 스톱 위치까지 끼우십시오.

3. 핀을 미는 기구의 잠금을 해제하고 스톱 위치까지 앞쪽으로 빼내십시오.
4. 매거진 잠금장치를 여십시오.
5. 매거진을 회전점을 중심으로 앞쪽으로 방향을 전환하십시오.
6. 매거진을 분리하십시오.

8.3 매거진 설치
1. 매거진 잠금장치를 여십시오.
2. 앞쪽 매거진 끝을 거십시오.
3. 타정기 근처 스톱 위치까지 도달할 때까지 매거진 방향을 전환하십시오.
4. 매거진 잠금장치를 닫으십시오.

8.4 화스너 가이드 분리
1. 가스캔을 제거하십시오. → 페이지 62
2. 화스너 가이드의 잠금 해제장치용 슬라이더를 EJECT 위치로 가져오십시오.
3. 화스너 가이드를 제거하십시오.

8.5 화스너 가이드 끼우기
1. 가스캔을 제거하십시오. → 페이지 62
2. 화스너 가이드를 타정기 러그 홈에 끼우십시오.
3. 화스너 가이드를 단단히 조여서 떨어지지 않게 하고, 화스너 가이드가 맞물려 고정될 때까지 화스너

가이드가 장착된 타정기를 단단한 모재 쪽으로 누르십시오.
4. 화스너 가이드가 잘 고정되었는지 점검하십시오.
◁ 화스너 가이드가 고정되면, 화스너 가이드의 잠금 해제용 슬라이더가 + 위치에 다시 돌아옵니다.

8.6 지지대 다리 분리
1. 지지대 다리의 잠금장치를 약간 눌러 푸십시오.
2. 지지대 다리를 90°정도 돌리십시오.
3. 지지대 다리를 분리하십시오.

8.7 지지대 다리 설치
1. 지지대 다리를 매거진에 직각으로 끼우고, 홈에 끼우십시오.
2. 지지대 다리를 매거진 쪽으로 90° 돌리고 약간의 압력을 가하여 맞물려 고정시키십시오.
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8.8 개별 타정용 어댑터 삽입
1. 가스캔을 제거하십시오. → 페이지 62
2. 매거진을 분리하십시오. → 페이지 63
3. 개별 타정용 어댑터를 끼우십시오.
4. 매거진을 끼우십시오. → 페이지 63

8.9 개별 타정용 어댑터 분리
1. 가스캔을 제거하십시오. → 페이지 62
2. 매거진을 분리하십시오. → 페이지 63
3. 개별 타정용 어댑터를 분리하십시오.
4. 매거진을 끼우십시오. → 페이지 63

9 고장 제거

9.1 피스톤을 정확한 위치로 조정하기
▶ RESET → 페이지 59 버튼의 위치를 점검하십시오.

결과
• RESET 버튼이 하우징에서 돌출되어 있습니다. 흰색 가장자리가 보입니다.
피스톤을 정확한 위치로 조정하려면 RESET 버튼을 누르십시오.

9.2 화스너 가이드 영역에서 이물질 및 핀 제거

주의
갑자기 튀어 나오는 부품으로 인한 부상 위험! 타정 작업할 때 화스너 가이드 부위에 이물질이 있거나
화스너 가이드에 고정 요소가 끼어 있는 경우 갑자기 튀어 나오는 부품으로 인해 부상을 입을 수 있습니다.
▶ 절대 다른 타정 작업을 트리거링하면서 기기에 있는 장애 물질을 제거하려고 하지 마십시오.

1. 가스캔을 제거하십시오. → 페이지 62
2. 매거진의 내용물을 비우십시오. → 페이지 62
3. 매거진을 분리하십시오. → 페이지 63
4. 화스너 가이드를 분리하십시오. → 페이지 63
5. 화스너 가이드 영역에서 모든 이물질 및 핀을 제거하십시오.
6. 화스너 가이드를 끼우십시오. → 페이지 63
7. 매거진을 끼우십시오. → 페이지 63

10 유지 관리

10.1 타정기의 관리 대책
▶ 환기 슬롯이 막힌 상태에서는 타정기를 작동시키지 마십시오!
▶ 손잡이 부위는 오일과 그리스가 묻어있지 않도록 하십시오.
▶ 타정기를 정기적으로 → 페이지 64 청소하십시오.
▶ 세척을 위해 분사장치, 스팀 클리너 및 흐르는 물을 사용하지 마십시오.
▶ 실리콘이 함유된 표면보호제를 사용하지 마십시오.
▶ 스프레이 및 이와 유사한 윤활제와 보호제를 사용하지 마십시오.

10.2 타정기 청소
1. 가스캔을 제거하십시오. → 페이지 62
2. 매거진의 내용물을 비우십시오. → 페이지 62
3. 화스너 가이드를 플라스틱 잔여물을 제거하십시오.
4. 오염물질 또는 이물질이 기기 내부에 유입되지 않도록 한 상태에서 마른 솔을 이용하여 환기 슬롯을

청소하십시오.
5. 젖은 청소걸레를 사용하여 기기 바깥쪽을 닦으십시오.
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11 운반 및 보관

11.1 유지보수
▶ 안전하게 작동하기 위해서는 순정품 예비 부품 및 소모품만 사용하십시오. 해당 제품에 허용되는 예비

부품, 소모품 및 액세서리는 Hilti 서비스 센터 또는 www.hilti.com에서 확인할 수 있습니다.
▶ 타정기의 모든 외부 부품에 손상이 있는지 그리고 모든 조작요소들이 완벽하게 작동하는지를 주기적으로

점검하십시오.
▶ 부품이 손상되었거나 조작요소들이 완벽하게 작동하지 않을 경우에는 타정기를 작동시키지 마십시오.
▶ 결함이 있는 타정기는 Hilti 서비스 센터에서 수리 받으십시오.

11.2 관리 및 수리작업 후 점검
▶ 타정 깊이 조절장치용 슬라이더를 + 위치로 가져오십시오.

12 문제 발생 시 도움말
본 도표에 제시되어 있지 않거나 스스로 해결할 수 없는 문제가 발생한 경우 Hilti Service에 문의해주십시오.
장애 예상되는 원인 해결책

고정 요소가 충분히 깊이
타정되지 않을 때가 많음.

출력이 너무 낮음 ▶ 타정 깊이 조절장치용
슬라이더를 + 위치로
가져오십시오.

고정 요소가 너무 김. ▶ 더 짧은 고정 요소를
사용하십시오.

모재가 너무 단단함. ▶ DX 기기 사용을 고려해
보십시오.

흡입/배출 밸브가 오염되었거나
덮여 있음.

▶ 타정기를 청소하고 손 위치에
유의하십시오.

고정 요소가 너무 깊이 타정될
때가 많음.

출력이 너무 높음. ▶ 타정 깊이 조절장치용
슬라이더를 ‒ 위치로
가져오십시오.

고정 요소가 너무 짧음. ▶ 더 긴 고정 요소를 사용하십시오.

고정 요소 부러짐.

출력이 너무 낮음 ▶ 타정 깊이 조절장치용
슬라이더를 + 위치로
가져오십시오.

고정 요소가 너무 김. ▶ 더 짧은 고정 요소를
사용하십시오.

모재가 너무 단단함. ▶ DX 기기 사용을 고려해
보십시오.

화스너 가이드가 모재에 직각으로
설치되지 않음.

▶ 타정 작업을 하려면 타정기를
눌러 화스너 가이드가 모재와
직각을 이뤄야 하는 점에
유의하십시오.

고정 요소 구부러짐.

출력이 너무 낮음 ▶ 타정 깊이 조절장치용
슬라이더를 + 위치로
가져오십시오.

고정 요소가 너무 김. ▶ 더 짧은 고정 요소를
사용하십시오.

화스너 가이드가 모재에 직각으로
설치되지 않음.

▶ 타정 작업을 하려면 타정기를
눌러 화스너 가이드가 모재와
직각을 이뤄야 하는 점에
유의하십시오.
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장애 예상되는 원인 해결책

고정 요소가 강철모재에
유지되지 않음.

모재가 너무 얇음. ▶ 다른 고정 방식을 선택하십시오.

가스캔 내용물이 고정 요소
포장 단위로 충분하지 않음.

타정 작업 없이 자주 눌러 가스
소비가 늘어남.

▶ 타정 작업 없이 누르지 않도록
하십시오.

타정기가 떨어지지 않음. 피스톤 오류 ▶ 피스톤을 정확한 위치로
조정하십시오. → 페이지 64

핀 탐지가 중단되었고, RESET
버튼을 눌러도 하우징과 가장자리가
일치되지 않음.

▶ 화스너 가이드 영역에서
이물질 및 핀을 제거하십시오.
→ 페이지 64

고정 요소가 화스너 가이드에 끼임. ▶ 끼인 고정 요소를 푸십시오.
타정 실패율이 너무 높음. 화스너 가이드가 모재에 직각으로

설치되지 않음.
▶ 타정 작업을 하려면 타정기를

눌러 화스너 가이드가 모재와
직각을 이뤄야 하는 점에
유의하십시오.

잘못된 고정 요소 사용됨. ▶ 알맞은 고정 요소를
사용하십시오.

모재가 너무 단단함. ▶ DX 기기 사용을 고려해
보십시오.

타정기로 타정이 불가능함. 핀을 미는 기구가 앞쪽으로
끼워지지 않음.

▶ 핀을 미는 기구의 잠금을
해제하고 스톱 위치까지
앞쪽으로 빼내십시오.

매거진에 핀이 충분하지 않음(핀
2개 이하).

▶ 매거진을 장착하십시오.
→ 페이지 61

핀 공급 시 장애 발생 ▶ 다른 핀 스트립을 사용하십시오.
▶ 매거진을 청소하십시오.

가스캔 비어 있음 ▶ 가스캔 상태를 점검하십시오.
→ 페이지 63

LED 1 적색으로 점등됨 ▶ 가스캔 상태를 점검하십시오.
→ 페이지 63

가스 파이프에 공기가 들어감 ▶ 트리거링하지 않은 상태에서
타정기를 세 번 누르십시오.

화스너 가이드 영역에 이물질이
있음.

▶ 화스너 가이드 영역에서
이물질 및 핀을 제거하십시오.
→ 페이지 64

타정기가 과열됨 ▶ 타정기를 냉각시키십시오.
전자장치 오류 ▶ 가스캔을 빼냈다가 다시

끼우십시오. 계속해서 문제가
발생할 경우, 새 가스캔을
사용하십시오.

타정기가 과열되고 휴식
후에도 타정되지 않음.

타정율이 시간당 1200개 고정
기구를 훨씬 넘어 감.

▶ 타정기를 냉각시키십시오.

타정기로 타정이
불가능하거나 개별적으로만
타정됨.

환경 조건이 허용되는 범위를
벗어남.

▶ 기술자료에 따라 허용되는
범위를 준수해야 함에
유의하십시오.

가스캔 온도가 허용되는 범위를
벗어남.

▶ 기술자료에 따라 허용되는
범위를 준수해야 함에
유의하십시오.

가스 측정 시스템에 가스 방울이
형성됨.

▶ 가스캔을 분리했다가 다시
설치하십시오.

타정 작업 후 타정기가 완전히
분리되지 않음.

▶ 타정 후, 타정기를 모재로부터
완전히 들어올리십시오.
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장애 예상되는 원인 해결책
고정 요소를
화스너가이드에서 제거할 수
없음.

고정 요소가 화스너 가이드에 끼임. ▶ 끼인 고정 요소를 푸십시오.

13 폐기
Hilti 기기는 대부분 재사용이 가능한 소재로 제작되었습니다. 재활용을 위해 개별 부품을 분리하여

주십시오. Hilti는 대부분의 국가에서 재활용을 위해 노후기기를 수거해 갑니다. Hilti 고객 서비스센터 또는
판매 상담자에게 문의하십시오.
수명이 다 된 기기는 전기/전자-노후기계에 대한 EU 규정에 따라 그리고 각 국가의 법규에 명시된 방식에 따라
반드시 별도로 수거하여 친환경적으로 재활용되도록 하여야 합니다.

▶ 전동공구를 일반 가정의 쓰레기처럼 폐기해서는 안 됩니다.

14 제조회사 보증
▶ 보증 조건에 관한 질문사항은 Hilti 파트너 지사에 문의하십시오.

15 FCC-성명(미국에서 적용) / IC-성명(캐나다에서 적용)
본 기기는 FCC-규정 15조 및 IC 규정 RSS-210에 준합니다. 사용을 위해서는 다음 두 가지 조건이 충족되어야
합니다.
1. 기기는 방해가 되는 전파를 발생시켜서는 안 된다.
2. 기기는 원하지 않은 작동의 원인이 될 수 있는 간섭을 포함, 어떠한 방출 전파도 흡수하여야 한다.

16 EC-적합성 표시
제조회사
Hilti Aktiengesellschaft
Feldkircherstrasse 100
9494 Schaan
리히텐슈타인
폐사는 전적으로 책임을 지고 이 제품이 다음과 같은 기준과 규격에 일치함을 공표합니다.
명칭 가스 타정기

모델명 GX 3
세대 01
제작년도 2015

모델명 GX 3-ME
세대 01
제작년도 2015

적용된 기준: • 1999/5/EG
• 2006/42/EG
• 2006/66/EG
• 2011/65/EU
• 2004/108/EG (2016년 4월 19일까지)
• 2014/30/EU (2016년 4월 20일부터)
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적용된 규격: • EN 792­13
• EN ISO 12100
• EN 300 330-1 V1.7.1
• EN 300 330­2 V1.5.1
• EN 301 489­1 V1.9.2, EN 301 489­3 V1.6.1

기술 문서 작성자: • 전동공구 허용
Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH
Hiltistraße 6
86916 Kaufering
독일

Schaan, 2015-08

Norbert Wohlwend
(Head of BA Qualitiy and Process Management /
Business Unit Direct Fastening)

Dr. Lars Tänzer
(Head of BU Direct Fastening)
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